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SCHEDA

CD - CODICI

TSK - Tipo di scheda RA

LIR - Livello di ricerca P

NCT - CODICE UNIVOCO

NCTR - Codice regione 01

NCTN - Numero catalogo 
generale

00081312

ESC - Ente schedatore S64

ECP - Ente competente S64

LC - LOCALIZZAZIONE

PVC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

PVCP - Provincia NO

PVCC - Comune Arona

LDC - COLLOCAZIONE SPECIFICA

LDCT - Tipologia Ex Mercato Coperto

LDCQ - Qualificazione Civico

LDCN - Denominazione 
attuale

Piazza San Graziano

LDCM - Denominazione 
raccolta

Museo Civico Archeologico
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UB - UBICAZIONE

INV - INVENTARIO DI MUSEO O SOPRINTENDENZA

INVN - Numero 60898

INVD - Data 1993

LA - ALTRE LOCALIZZAZIONI

TCL - Tipo di Localizzazione Reperimento

PRV - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

PRVP - Provincia NO

PRVC - Comune Dormelletto

RP - REPERIMENTO

LGI - COORDINATE I.G.M. O ALTRO

LGII - Istituto IGM

LGIT - Denominazione 
tavoletta

Borgomanero

LGIN - Numero foglio 31

LGIQ - Sigla quadrante III SO

LGC - PARTICELLE CATASTALI

LGCC - Comune *

LGCM - Foglio *

LGCR - Particelle *

SPR - Specifiche di 
reperimento

Tomba n. 29

DSC - DATI DI SCAVO

DSCF - Ente responsabile SA TO

DSCA - Autori dello scavo SPAGNOLO G./ SLA

DSCD - Data di scavo 1987

DSCB - Bibliografia SPAGNOLO GARZOLI G. 1992, pp. 293 - 305

ROC - RIFERIMENTO OGGETTI STESSO CONTESTO

ROCC - Classe di 
appartenenza materiali

Metalli

ROCI - Inventario Da 58391 a 58392

ROC - RIFERIMENTO OGGETTI STESSO CONTESTO

ROCC - Classe di 
appartenenza materiali

Ceramica

ROCI - Inventario Da 58393 a 58397

OG - OGGETTO

OGT - OGGETTO

OGTD - Definizione Ciotola-coperchio

CLS - Classe e produzione Ceramica comune grezza

SGT - SOGGETTO

SGTI - Identificazione *

DT - CRONOLOGIA

DTZ - CRONOLOGIA GENERICA
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DTZG - Secolo Sec. I a.C.

DTZS - Frazione di secolo prima metà

DTS - CRONOLOGIA SPECIFICA

DTSI - Da 70 a.C.

DTSV - Validità ca.

DTSF - A 30 a.C.

DTSL - Validità ante

DTM - Motivazione cronologia Contesto

AU - DEFINIZIONE CULTURALE

ATB - AMBITO CULTURALE

ATBD - Denominazione cultura di La Tène D2

ATBM - Motivazione 
dell'attribuzione

Bibliografia

MT - DATI TECNICI

MTC - Materia e tecnica Argilla, lavorazione al tornio veloce, rifinitura a stecca

MIS - MISURE

MISU - Unità cm

MISA - Altezza 8.7

MISD - Diametro 16

CO - CONSERVAZIONE

STC - STATO DI CONSERVAZIONE

STCC - Stato di 
conservazione

Parzialmente ricomposto

STCS - Indicazioni 
specifiche

Sette frammenti non tutti contigui

RS - RESTAURI

RST - RESTAURI

RSTD - Data 1990

RSTE - Ente responsabile SA TO

RSTN - Nome operatore Boj S.

RSTR - Ente finanziatore SA TO

DA - DATI ANALITICI

DES - DESCRIZIONE

DESO - Indicazioni 
sull'oggetto

Orlo arrotondato superiormente, a profilo continuo con il 
corpo||troncoconico; accenno di piede ad anello.

DESS - Indicazioni sul 
soggetto

*

TU - CONDIZIONE GIURIDICA E VINCOLI

ACQ - ACQUISIZIONE

ACQT - Tipo acquisizione *

CDG - CONDIZIONE GIURIDICA

CDGG - Indicazione 
generica

Proprietà stato

CDGS - Indicazione 
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specifica *

CDGI - Indirizzo *

DO - FONTI E DOCUMENTI DI RIFERIMENTO

FTA - FOTOGRAFIE

FTAX - Genere fotografie allegate

FTAP - Tipo diapositiva colore

FTAN - Codice identificativo SA TO 67381

FTA - FOTOGRAFIE

FTAX - Genere fotografie esistenti

FTAP - Tipo fotografia b.n.

FTAN - Codice identificativo SA TO 144880

FNT - FONTI ARCHIVISTICHE

FNTP - Tipo *

BIB - BIBLIOGRAFIA

BIBX - Genere Bibliografia di confronto

BIBA - Autore PIANA AGOSTINETTI

BIBD - Anno di edizione 1972

BIBN - V., pp., nn. 43, 17

BIBI - V., tavv., figg. 17, 11

BIBH - Sigla per citazione 00000603

BIB - BIBLIOGRAFIA

BIBX - Genere Bibliografia specifica

BIBA - Autore I Celti di Dormelletto

BIBD - Anno di edizione 2009

BIBN - V., pp., nn. p.136, 6

BIBI - V., tavv., figg. fig. 275, 6

BIBH - Sigla per citazione 00001074

CM - COMPILAZIONE

CMP - COMPILAZIONE

CMPD - Data 1993

CMPN - Nome compilatore Greco C.

FUR - Funzionario 
responsabile

Spagnolo G.

AGG - AGGIORNAMENTO

AGGD - Data 2016

AGGN - Nome revisore Padovan S.


